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Delo Eme Umek je predvsem posveteno arhivistini problematiki, pri ¢emer zajema vpraSanje
razvoja sistemov poslovanja s spisi v okviru zemlji$kega gospostva. Na ta nadin pojasnjuje nade vedenje
o predzgodovini arhivov na Slovenskem, prikazuje razvoj arhivistike v deZelnem, kasneje drZavnem
arhivu v Ljubljani ter predstavlja pomemben prispevek k problematiki izdelave inventarjev gospo$Cinskih
arhivov. Lastniki gospos¢in niso gradiva hranili le v posebno varnih prostorih, marvec so zanj izdelovali,
v skrbi, da se ne bi izgubilo, razne repertorije. Repertorij, ki je bil sestavljjen na Dolu leta 1695, ni
ohranjen, pat pa ga je Umekova rekonstruirala po zapui¢inskem inventarju Janeza Danijela Erberga. Ta
je kupil gras¢ino Dol leta 1688. Jozef Klasanc Erberg je izdelal nov nacrt razvri¢anja gospostinski spisov
po osnovi.

Ko je leta 1789 Jozef Kalasanc prevzel upravljanje svojega premoZenja, se je posvetil tudi varstvu
gradiva. Pod vplivom barona Zige Zoisa, Frana Breckerfelda in drugih svetovalcev je zatel zbirati
arhivsko gradivo Kranjske in njenih pomembnih moZ. Pri tem zbiranju so mu pomagali Anton Tomaz
Linhart, Jernej Kopitar, Janez Anton Suppantschitsch, TomaZ? Dolinar. Njegove sorodstvene vezi z
mnogimi kranjskimi plemigki druzinami so mu olajsale zbiranje gradiva. V njegovo posest je priSel arhiv
Gallenbergov, s katerimi so bili Erbergi v sorodstvu in sva§tvu. Jozef Kalasanc je zbral tudi veliko listin
in rokopisov, ki so izvirali iz jezuitskega kolegija v Ljubljani, in gradivo pomembnih plemi3kih rodbin na
Kranjskem: Neuhausov, Strasoldov, Breckerfeldov in Gallenbergov. Omeniti je treba zanimivost v zvezi
z delom dolskega arhiva, povezanim z JoZefovim delovanjem na avstrijskem dvoru. Ko je cesar Ferdinand
zvedel, da je Jozef Kalasanc bolan, je 4. julija 1843 ukazal, da njegovi pooblastenci prevzamejo vse
gradivo, ki se nana3a na njegovo mesto vzgojitelja, kakor tudi pisma cesarice Marije Ludovike Erbergu.
Za ta pisma je JoZef Kalasanc v svoji poslednji volji odredil, da jih poloZijo v njegov grob. Po JoZefovi
smrti 10. julija 1843 so bili 9. avgusta predani cesarju vsi spisi zadevajoéi njegovo sluzbo vzgojitelja. Glede
pisem cesarice niso upostevali JoZzefove poslednje volje.

Avtorica zelo podrobno v posebnem poglavju opisuje tudi usodo dolskega grai¢inskega arhiva. Ko
je s smrtjo Jozefovega sina JoZefa Ferdinanda druZina Erberg izumrla, so dedii, zdaj le v Zenski-liniji z
Antonijo poroteno Attems, konec sedemdesetih let prej$njega stoletja sklenili, da bodo umetniSke in
arhivske zbirke prodali. Ze pred tem se je Ze marsikaj prodalo in porazgubilo. Kljub temu je del obseZne,
arhivske zbirke ostal v Ljubljani v deZelnem muzeju. Velik del umetniskih predmetov, rokopisov, tiskov
pa so dedi¢i prodali drugam izven deZele, kar je pomenilo veliko $kodo, saj je celotna zbirka dolskega
graitaka predstavljala edinstveno kulturno zakladnico. Kam je $lo to dragoceno gradivo? Arnold Luschin
pl. Ebengreuth je izjavil, da so pri§li mnogi najbolj dragoceni rokopisi iz Ebergove zbirke po vecini v
Dvorno biblioteko, Vojni arhiv na Dunaju, $tajerski deZelni arhiv. Poizvedbe o tem gradivu pri
Avstrijskem drZzavnem arhivu na Dunaju, Avstrijski nacionalni biblioteki na Dunaju in v $tajerskem
dezelnem arhivu v Gradcu, kot omenja avtorica, niso dale rezultatov.

Dolski arhiv je pred vet kot sto leti, ko ga je prevzel DeZelni muzej v Ljubljani, zagel urejati Karel
De?man. To delo je med obema vojnama nadaljeval Josip Mal, Ema Umekova pa po letu 1958. Njen
popis gradiva je narejen po shemi, ki je bila v rabi v tedanjem arhivu LRS, zato je razvrstila gradivo v
skupine: normalia, dominicalia, rusticalia, ecclesiastica, iustitialia, korespondenca, familiaria, posebno
udejstvovanje. Popis Umekove je narejen zelo podrobno in temeljito, kar olaj$a iskanje. Formulacije
vsebine spisov so jasne, kar je zahtevalo poglobljeno zgodovinsko proucevanje. Orientaci)i po gradivu bo
odli¢no sluzil tudi osebni in krajevni register na koncu dela. Zgodovinarji-raziskovalci Kranjske in
sosednjih deZel bodo lahko na dolskem gras¢inskem arhivskem gradivu proucevali razli¢ne zgodovinske
teme za obdobje od 16. do 19. stoletja. Naj omenimo le nekatere, ki jih pregled gradiva ponuja: posestne
in premoZenjske razmere fevdalnih druZin ter gospodarstvo in financno poslovanje zemlji$kih sospostev,
obveznosti kmetov-podloznikov, zapuitinske zadeve, sodni procesi, korespondenca, zasebno Zivljenje
¢lanov rodbin, Veliko je tudi topografskega gradiva in podatkov o vzdrZevanju in oskrbovanju Vojne
krajine.

Ema Umekova, je z obdelavo in ureditvijo dolskega grai¢inskega arhiva prispevala k poznavanju
njegove strukture in njegovi veéji dostopnosti. Z izredno vestnostjo, naiancnostjo in strokovnostjo
sestavljen inventar pa bo dragoceno in neobhodno pomagalo vsem, ki se bodo kot zgodovinarji ali stro-
kovjaki drugih strok ukvarjali s proufevanjem tega arhivskega gradiva in iskali podatke za svoje
raziskave. Na ta nadin bo tudi vloga plemiskih druZin ali njenih posameznih ¢lanov postala v slovenski
zgodovini bolj jasna. .. .

Ignacij Voje

Karl Kaser, Hirten, Kimpfer, Stammeshelden. Urspriinge und Gegenwart des balkanischen
Patriarchats. Wien; Koln; Weimar : Bohlau Verlag, 1992. 462 strani.

Docent in$tituta za zgodovino jugovzhodne Evrope na univerzi v Gradcu Karl Kaser je pri zaloZbi
Bohlau v kratkem &asu izdal Ze drugo knjigo. Prva je iz8la leta 1990 z naslovom Siidosteuropéische
Geschichte und Geschichtswissenschaft in se teoreti¢no in metodolo$ko ukvarja z vprasanjem, kaj je sploh
zgodovina jugovzhodne Evrope. Delo Hirten, Kampfer, Stammeshelden pa je povsem drugalne vrste,
&eprav prav tako obravnava del zgodovine jugovzhodne Evrope. V njej se je Kaser namenil prouditi
vzroke in sedanjost balkanskega patriarhata, kar je tudi podnaslov njegovega 462 strani obseZnega teksta,
ki obsega z uvodom in zaklju¢kom v petih poglavjih 398 strani osnovnega teksta, 7 strani slovarja spe-
cialnih izrazov (ne sicer vseh, ki se pojavijajo v tekstu), 51 strani obsega izbrana bibliografija s 652
naslovi, zadnjih pet strani je e register imen, krajev in pojmov. Knjiga je obogatena tudi z 20 zemljevidi -
in 34 &rnobelimi fotografijami.
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Kaj knjiga obsega po ozemlju, naj povem kar s Kaserjevimi besedami: »v postev pride ozemlje, ki
se razteza na nad 100.000 km? in je s tem nekaj veje kot Avstrija. V celoti ali priblizno v celoti zaje’ma
pokrajine oz. drzave Crno goro, Albanijo, Kosovo in Metohijo, Epir in Tesalijo, nadalje juno in
zahodno Makedonijo . . . Sredi prejSnjega stoletja je v okviru te pastirske druzbe najverjetneje %ivelo
okrog poldrug milijon ljudi, danes pa jih tu prebiva okrog Sest milijonov. Domovina te nomadske druzbe,
katere izvor, zgodovino in danadnji pomen nameravamo opisati, sega od Durmitorja na severozahodu
historiéne Hercegovine, ki je danes del Crne goré, do ambrakijskega zaliva (ali zaliva Arte) na juZnem
robu Epira, med kotorskim zalivom na obali Crne gore in juZnimi izrastki Kopaonika na severovzhodnem
robu danasnje srbsko-albanske province Kosova, oz. do zahodnomakedonskih gorskih grebenov.«

Vsekakor gre za podroéje, ki velja za najbolj zaostali del nekdanje Jugoslavije, deloma tudi Gréije
in Albanije po eni strani, po drugi pa za ozemlje ljudi, ki jih je Se pred nedavnim ovijala tan¢ica skriv-
nostnosti, v€asih celo pustolovskosti. Stare druzbene strukture so na tem podroéju, ki ni tako zelo daleé
od velikih evropskih prestolnic, ostale stoletja v bistvu nespremenjene in nedotaknjene, natin Zivljenja se
je le malo spreminjal. Kot je bilo Zivljenje teh ljudi na robu, véasih celo na skrajnem robu vegjih
dogodkov evropske zgodovine, tako je ostalo tudi na robu proucevanje Zitja in bitja teh krajev in ljudi.
Seznam literature sicer kaZe, da ne moremo enostavno zanikati zanimanja za to podrotje, vendarle pa
manjka $e veliko raziskav; mnogo problemov, podrodij in etni¢nih skupin je relativno slabo znanstveno
osvetljenih in razloZenih. Glede na hiter proces razpadanja starih struktur v zadnjih Stiridesetih letih pa
bodo taksne Studije tudi v bodote vedno manj mogoce, &e izvzamemo celo danadnje na pol vojno stanje.

Kaser je svoje videnje -balkanskega patriarhata napisal na podlagi skrbnega branja najrazli¢nejse
znanstvene, potopisne, uradne in publicistiCne literature v razli¢nih jezikih in nam podal dokaj jasno sliko
o problemu. Pri tem si je bralec tudi zelo hitro na jasnem, kje ti¢ijo e odprta vprasanja, kje so razlike.
V marsi¢em Kaserju tudi ni mogoce pritrditi, saj so nekatera sklepanja ali razlage opravljene na podlagi
dosedanjih skromnih raziskav in so konkluzije vprasljive. V celoti gledano pa je treba reti, da je Kaser
napisal zanimivo knjigo, ki bo nemara tudi spodbudila nadaljnje raziskave. Raziskovanje tega podrotja
je Se posebej zahtevno tudi zaradi obilice in razli¢nosti nacionalnih skupnosti, njihove jezike pa razen
domatinov obvladajo le zelo redki ucenjaki.

Po obseznem uvodu, v katerem Kaser pove, zakaj se je lotil te raziskave, najprej prikaZe prebivalce
tega podrodja v ¢asu od antike do danes. V drugem poglavju razpravlja o zgodovini ilirskih dedicev, ki
zanj predstavljajo lastno zgodovino. NajobseZnejse je tretje poglavje, v katerem se Kaser ukvarja z ele-
menti patriarhalne mentalitete in nas podrobneje seznani z rodovno plemensko druzbo, poloZajem moZa
in Zene v druZini, govori o poroki, krvni osveti, kultu prednikov, nenapisanem pravu. V etrtem poglavjp
se je posvetil nadinu Zivljenja, predvsem pasnistvu, v katerem ovce in koze predstavljajo za te ilirske in
stovanske prebivalce &rno in belo zlato (pag glede na barvo dlake), zadnje ali peto poglavje pa opisuje
zaCetek konca patriarhalne druzbe na Balkanu, ki ga je spodbudilo uvajanje centralistiénega drZavnega
aparata. Prvi¢ se je takSen poskus posretil Ali pasi Janinskemu na prelomu 18. stoletja, izveden pa je bil
z veliko krutostjo. Konec osmanskega cesarstva in nastanek nacionalnih drZav na Balkanu je potem
pomenil &edalje hitrejsi razkroj nekdanje patriarhalne skupnosti, ki se je definitivno kontal v desetletju
ali dveh po drugi svetovni vojni. i

K pisanju knjige, so Kaserja vodili trije motivi in vsi trije so zanimivi. Najprej gre za bogastvo social-
notloveskih odnosov, ki jih v drugih predelih Evrope ni, ohranili pa so se v teh krajih zato, ker stoletja
niso poznali drugega kot boj za svoje ovce in koze. Drugi motiv je regija, v kateri se za dolga stoletja sko-
rajda niso ohranili nikakrina pisna pri¢evanja in je zato pri preucevanju treba poseti po metodi histori¢ne
antropologije in etnologije. Tretji razlog pa je, da je bilo to podrotje periferija in to ne samo v primerjavi
z zahodno Evropo, pag pa tudi v samem tur§kem cesarstvu. To podroéje pa je bilo po Kaserjevih besedah
tudi ekstremno nenaklonjeno in sovraZno prometnim povezavam. DruZba na tem podrogju je za Kaserja
patriarhalni dedi¢ nekdanje ilirske civilizacije, ki je bila od prihoda pod Rimljane izpostavljena najpre]
rimskim, nato pa bizantinskim, slovanskim, grkim in tur$kim vplivom, pa vendar je ostala neka qcloéena
socialna ali civilizacijska matrica neokmjena skozi vse ¢ase, kljub razli¢nim vplivom. Ta teza s¢ mi osebno
zdi sprejemljiva, je pa v literaturi doZivela Ze mnogo odklonitev, saj niti ni nova. Kaser sam _dOdala, da
jo je v bistvu formuliral Ze Jovan Cviji¢, Kaser pa jo je zdaj skusal le dopolniti, pri temer s¢ ] {ﬂelOdo‘
losko dodobra seznanil s francosko analisti¢no in etnohistoriéno metodo ter pri tem spoznal, da € ostalo

" odprtih e precej metodoloskih vpraganj. Ob tem se je postavil na stali$¢a, da ni vaZno oz. quOCIIno, e
se problematike loti s historiéne ali etnoloske plati. Kajti brez upostevanja vseh dopoinjujotih se znanst-
venih disciplin danes za nobeno stran ni mogoce, da bi resila probleme, ki se postavljajo ob r321§kova[lju.
V tem mnenju mu ne bodo pritrdili samo najvedji oboZevalci bodisi etnologije, bodisi zgodovine, ki pa
si ob tem tudi lastijo svojo enkratnost in neprimerljivost.

V zakljucku podaja Kaser svojo razlago fenomena, zakaj je struktura druzbe na tem delu Balkan-
skega polotoka lahko ostala stoletja dolgo nedotaknjena. Pri tem navaja tri poglavitne vzroke: 1. prebi-
valstvo se je zaradi konfigurancije tal vse do 20. stoletja izmaknilo kontroli drzavnih in oblastnih organov,
2. zaradi samega pastirsko-nomadskega gospodarstva, v katerem je bila Zenska odrinjena le v repro-
dukcijo in delo, moski pa je moral biti zaradi stalne ogroZenosti druZine in ¢rede stalno prlpﬂ{‘{ll?" in
usposobljen za boj, s tem pa je stopal v ospredje javne sfere, tretji element pa je bilo skupno Z“',ll_e"lie
vet gospodinjstev, zadrug ali rodov. Vzroke balkanskega patriarhata Kaser postavlja v arhaitno ilirsko
druzbo, katere strukture so se raztezale okrog dva tiso& let &ez vso zahodno Jugovzhodno Evropo, Vs¢
dokler niso pridli na to podroje Rimljani. Tu in v tem &asu se je izoblikovala tista socialna.paraqlg{“?ﬁ
ki je omogodila pastoralnim druzbam, da so se ohranile v ekstremnih ekoloskih, ekonomskih in POl'“Cg',
okvirih. To socialno paradigmo pa Kaser imenuje ilirsko dedi&&ino. Omenim naj $e, da Kaser uvr ca
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srbsko zadrugo v organizacijo, ki se je razvila v hribih in ne v ravnini. Nadaljna njegova teza je. da je
balkanska patriarhalna druzba v ¢asu turske nadoblasti okostenela, ker se tur$ka admninistracija za ta
odroZna in hribovita podro¢ja ni dosti brigala. Sele nastanek nacionalnih drzav Gréije, Srbije, Crne gore
in Albanije je pomenil konec patriarhalne organizacije, ne pa tudi patriarhalne mentalitete, ki je ostala
vitalna do dana$njih dni. Kaserjeva knjiga je prav gotovo zanimivo branje in rezultat marljivega poglab-
ljanja v obsezZno literaturo, je univerzitetni kompendij z jasno zagrtano problematiko, ki jo po mojem
mnenju veckrat delajo manj prepriljivo sklepanja na podlagi relativno Ze zelo stare znanstvene literature.
Druge pa¢ ni, vendar se vprasljivosti tak$nih zaklju¢kov ne da zanikati.

Franc Rozman

Gertraud Marinelli-Konig, Polen und Ruthenen in den Wiener Zeitschriften und Alma-
nachen des Vormirz (1805—1848). Versuch einer kritischen Bestandsaufnahme der Beitrige iiber
Galizien, die Bukowina und das polnische Geistesleben insgesamt. Wien : Osterreichische Akademie der
Wissenschaften, 1992. 638 strani.

Avtorica in njen obsezni projekt bralcem Zgodovisnkega casopisa nista neznana. O podobnem delu,
ki se nana$a na Rusijo, smo Ze porotali v 44. letniku leta 1990 na straneh 642—643. Tokrat predstavlja
dunajska slavistka in zgodovinarka izsledke. svojega obseZnega in mukotrpnega dela, ki se nanasa na
Galicijo in Bukovino oziroma na Poljake in Ukrajince ali Rusine. Ker je v tem podrogju Zvelo raz-
meroma veliko Zidov in nekaj Nemcev, zajemajo podatki tudi njih oziroma vse tiste, ki so v obravna-
vanem Casu tam Ziveli in delali in se je zdelo dunajskim &asopisom primerno, da o tem poro¢ajo na podlagi
dopisov ali s pomogjo drugih avtorjev.

Stevilo ¢asopisov kot tudi vsebina poro€il o Galiciji in Bukovini sta zahtevali od avtorice veéstranski
izbor. Izhajala je iz Zelje, da dokumentira odmev polititnega, kulturnega, druzbenega in gospodarskega
dogajanja razvoja. Izlotila je dnevno tasopisje, zabavno branje (Unterhaltungsbibliotheken), ozko spe-
cializirane verske, medicinske, vojaske, pravne, trgovske, poklicne, Zenske in otroske Casopise. Kljub taki
omejitvi jih je morala pregledati kar 49. Pritegnila je tudi dve neperiodi¢ni publikaciji: Franz Sartori,
Naturwunder des Oesterreichischen Kaiserthums, Wien 1810 in Topographisch — statistisches Archiv des
Konigreichs Ungarn (Csaplovics) iz leta 1821.

Delo Gertraud Marinelli-Konig je pomembno iz mnogih ozirov. Ze samo branje v smislu infor-
miranja o tamkaj3njih razmerah nas popeljuje na mnoge dogodke, ki jih poznamo tudi iz nase preteklosti.
Tako zvemo, da so imeli nekateri tamkajsnji ljudje podobne teZave kot nekateri nasi predniki. Tako naj
bi odkril Ameriko nek Poljak, mutilo jih je Kopernikovo poreklo, trpeli so zaradi obéutka manjvrednosti
pred Nemci. Celoten vtis, ki ga dobimo na podlagi objavljenih podatkov o Galiciji in Bukovini, pa je zelo
ugoden. Vidi se, kaj sta pomenila Krakov in Lvov, zlasti njuno $olstvo, vidi pa se tudi, da je bil prepad
med mestom in vasjo veliko hujii kot pri nas. Tudi tamkaj$nje socialne razmere so izredno zapletene.
Zelo jih obremenjujejo tudi nacionalni odnosi in versko stanje. Poleg katolitanov imamo namre¢ e
uniate, pravoslavne, protestante in pripadnike Zidovske vere.

Dogajanje v revolucionarnem letu 1848/49 (knjiga Marinellijeve tega vet ne obravnava) kase mnoge
podrobnosti z nadim, zlasti na velikem delu Kranjske. Ker predzgodovine ne poznamo, smo si skusali ust-
variti sliko na podlagi podatkov iz knjige. Marsikaj se lahko pougimo, zlasti glede socialnih in nacionalnih
razmer, pravega odgovora pa vseeno ni. Povsem jasno se vidi, kako je tudi tu vplivala Metternichova
osebnost. Mogoge rezim ni bil tako trd, tudi politika do Poljakov je drugaéna kot do Slovencev in
Rusinov, vseeno pa vesti, ki bi kazala na polititne priprave, ni. Odsotnost politiénih analiz je najbol;j tutiti
pri porogilih o uporu 1846. leta. Povsem druga¢no zadovoljstvo pa bralca prevzame, ko se Zeli prepricati
o kulturnih razmerah. Porotila o knjigah, Solah, gledali$¢u, umetnosti so bogata in omogocajo dolotene
primerjave z nadim ozemljem. Kar majhna zavist nas prevzame, ko vidimo, koliko je bilo izdanih raznih
statisticnih-topografskih priro¢nikov, celo za posamezna okroZja.

Ko jemljemo v roke tovrstne knjige, se nam takoj zastavi seveda tudi vpraganje, koliko so v njih pri-
sotni Slovenci. Rezultat je presenetljiv. Pri¢akovali bi kaksno vest o Matiji Copu, ki je Zivel v Lvovu v
letih 18221827, pa ni¢. Sretamo »naSega« Baltazarja Hacqueta, ki pa ima nekoliko spremenjeno ime.
Porotila ga navajajo kot Beleazarja in Belsazarja. 1807. leta je v Galiciji Martin Kuralt izdal knjigo
Antona Janse o Cebelarstvu. Hkrati zvemo, da je Kuralt ustanovil tudi inititut za Zebelarstvo in predaval
pomologijo. Jernej Kopitar nastopa le dvakrat. V prvem primeru je recenziral izdajo neke poljske knjige,
v drugem pa se omenja kot jezikoslovec. Nage literate, ki so ustvarjali v tujih jezikih, slabo poznamo. V
konkretnem primeru zvemo za Heinricha Levitschnigga (1810—1862), ki je napisal gledalisko delo Poljski
Faust (Polens Faust). Porotevalca je kar razburilo, saj je 1842. leta kar &tirikrat o njem pisal v Allgemeine
Theaterzeitung, Na$ ¢tlovek bi utegnil biti §¢ umetnik Ignaz Schuppanzigh (1776—1830), »der bekannte
Tonkiinstler«. Ceprav dopu$tamo moznost, da bi bilo mogole odkriti e kakSnega nasega Cloveka, to ne
bi spremenilo vtisa, da so takratni dunajski Casopisi zelo slab vir za $tudij odnosov slovenskih dezel z
Galicijo in Bukovina. Ker so sedaj meje bolj odprte, po vesteh dr. Andreja Moritscha pa so tamkaj$nji
arhivi iz Casov neSega sobivanja v isti drzavi dobro ohranjeni, bi kazalo ta vprasanja podrobneje raziskati,
tudi za kasnejge obdobje seveda. Ce Ze ni bilo tam veliko nasih ljudi, pa so bili tisti, ki so tam sluZbovali,
pomembni. Med njimi je bilo kar nekaj profesorjev.

Gertraud Marinelli-Konig obeta kot tretjo knjigo tisto, ki bo na enak na&in prinesla vesti o juznih
Slovanih. Glede na dosedaj odli¢no opravljeno delo, ki ga je kazala v obeh doslej izslih delih, ne moremo
skriti veselja, pa tudi radovednosti, kako bo resila probleme z nacionalnostjo v Trstu, na Korogkem in



